
ДОГОВОР № 
	г. Москва
	«          »                      2013 г.


Открытое акционерное общество «Ведущий проектно-изыскательский и научно-исследовательский институт промышленной технологии»,  именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице директора Святецкого Виктора Станиславовича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ______________________________________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице ____________________________________________, действующего на основании ____________________, с другой стороны, в дальнейшем именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ И СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

1.1.
Исполнитель обязуется на условиях настоящего Договора разработать и выдать проектную и рабочую документацию ЛВС Заказчика, а Заказчик обязуется принять и оплатить работы по Договору.
1.2.
Работы по договору проводятся в соответствии с Техническим заданием (далее ТЗ) (Приложение № 1), являющимся неотъемлемой частью настоящего договора.

1.3. 
Срок действия договора до 31 декабря 2013.
1.4.
Требования к составу и качеству работ определены в Техническом задании.
2. СТОИМОСТЬ РАБОТ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

2.1. Стоимость работ по настоящему Договору является договорной и составляет – ____________________________________ руб. (__________________________________________), в т.ч. НДС 18% – ___________________ руб. (_______________________________________).
2.2. Цена Договора не может меняться и остаётся фиксированной до конца исполнения Договора Сторонами.
2.3. Расчеты за выполненные этапы работ производятся за фактически выполненные и принятые в установленном порядке работы.

Условием платежей является предоставление Исполнителем Заказчику:

- подписанный Исполнителем и Заказчиком Акт сдачи-приёмки работ, составленных Исполнителем согласно ТЗ работ и смет, разработанных Исполнителем;

- соответствие выполненных работ Техническому заданию;
- счетов-фактур, оформленных в соответствии с положениями ст.169 Налогового Кодекса РФ. 

2.4. Исполнитель выполняет работу и представляет Заказчику Акты сдачи-приёмки выполненных работ в срок не позднее 40 (Сорока) календарных дней с момента подписания договора.

2.5. При соблюдении условий, указанных в пункте 2.3. и 2.4. настоящего раздела, Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней должен подписать указанный акт приёмки выполненных работ или предоставить мотивированный отказ от подписания, в противном случае, при неподписании акта приемки выполненных работ в указанный срок и непредоставлении мотивированного отказа, обязательства Исполнителя по настоящему Договору считаются выполненными. В случае подписания акта выполненных работ Исполнитель в течение двух дней представляет Заказчику к оплате счет, счет-фактуру. 

2.6. За выполненные работы Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента подписания обеими Сторонами Акта приемки-сдачи работ и получения счета перечисляет на расчетный счет Исполнителя причитающуюся ему сумму денежных средств. Датой оплаты считается день списания денежных средств с корреспондентского счета Заказчика.

3. ПРИЕМКА-СДАЧА РАБОТ

3.1. Приемка выполненных работ Заказчиком осуществляется в соответствии с требованиями действующих стандартов и нормативных документов.
3.2. Выполненные работы должны соответствовать Техническому заданию;

3.3. Передача документации по выполненным работам Исполнителем Заказчику осуществляется по Акту о приемке выполненных работ.

3.4. В случае обнаружения при приемке некомплектности, количественной недопоставки или других обоснованных претензий к выполненным работам в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты предъявления результатов работ Сторонами составляется Протокол с перечнем необходимых доработок и сроков их выполнения. Акт о приемке выполненных работ в этом случае подписывается после устранения замечаний.

4. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

4.1.
Обязанности Заказчика:

4.1.1.
Обеспечить необходимые условия для производства работ, а именно: организовать доступ к объекту.

4.1.2.
Обеспечить необходимые условия общего характера по технике безопасности и пожарной безопасности для производства работ Исполнителем.

4.1.3.
Обеспечить необходимые условия для сохранности оборудования, материалов и инструментов, используемых для проведения работ по Договору и находящихся на объекте.

4.2.
Обязанности Исполнителя:

4.2.1.
Выполнить работы в соответствии с техническим заданием и требованиями нормативных документов в сроки, оговоренные настоящим Договором.

4.2.2.
Обеспечить Заказчику беспрепятственный доступ для проверки хода и качества работ.

4.2.3.
Гарантийные обязательства Исполнителя на выполненные работы составляют 12 месяцев с момента подписания акта сдачи-приемки выполненных работ. Недостатки выявленные в гарантийный срок устраняются за счет Исполнителя в соответствии с законодательством Российской Федерации.
5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5.1. За невыполнение/ненадлежащее выполнение обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Договором.

5.2. В случае задержки по вине Исполнителя сроков выполнения Работ, Заказчик вправе письменно потребовать от Исполнителя уплаты неустойки в размере 0,1 % (ноль целых одной десятой процента) от цены настоящего Договора за каждый день просрочки выполнения обязательств, но не более 10 % (десяти процентов) от цены  настоящего Договора в совокупности.

5.3. В случае задержки по вине Заказчика срока оплаты Работ, Исполнитель вправе письменно потребовать от Заказчика уплаты неустойки в размере 0,1 % (ноль целых одной десятой процента) от цены настоящего Договора за каждый день просрочки выполнения обязательств, но не более 10 % (десяти процентов) от цены  настоящего Договора в совокупности.

5.4. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения обязательств по настоящему Договору одной из Сторон, другая Сторона вправе потребовать возмещения убытков исключительно в размере реального ущерба.

5.5. Все штрафные санкции, предусмотренные настоящим Договором, начисляются за весь период просрочки. Право на получение штрафных санкций за нарушение обязательств возникает у Стороны Договора после признания должником выставленной ему претензии и счета на уплату неустойки, либо после вступления в силу решения суда о присуждении неустойки или иных штрафных санкций. При исчислении размера подлежащей взысканию неустойки, процентов, а так же иных штрафных санкций, предусмотренных настоящим Договором или законом, Стороны договорились исходить из размера суммы подлежащей к оплате включая налог на добавленную стоимость. 

5.6. Штрафные санкции не начисляются, если неисполнение Стороной своих обязательств по настоящему Договору вызвано нарушением обязательств другой Стороной.
6. ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ

6.1.
В случае возникновения между Заказчиком и Исполнителем споров или разногласий, вытекающих из настоящего Договора, Стороны примут все меры к разрешению их путем переговоров между собой.

6.2.
Если Сторонам не удастся разрешить споры или разногласия путем переговоров, то такие споры и/или разногласия будут решаться Арбитражным судом г. Москва в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

7. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

7.1.
Стороны по настоящему Договору освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств в случае, если такое неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, то есть событий, которые нельзя было предвидеть или предотвратить. К вышеуказанным обстоятельствам в контексте настоящего Договора относятся: стихийное бедствие, пожар, война или военные действия, забастовка в отрасли или регионе, принятие органом государственной власти/управления и/или органом местного самоуправления, правовых и/или правоприменительных актов, повлекших невозможность исполнения настоящего Договора и иные действия, находящиеся вне разумного предвидения и контроля Сторон. В этом случае срок выполнения договорных обязательств будет продлен на время действия указанных обстоятельств.

7.2.
Сторона, которая не в состоянии выполнить свои договорные обязательства, незамедлительно информирует другую Сторону о начале и прекращении указанных выше обстоятельств, но, в любом случае, не позднее 3 (трех) календарных дней после начала их действия. Несвоевременное уведомление об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права на освобождение от договорных обязательств по причине указанных обстоятельств.

7.3.
Если действие обстоятельств непреодолимой силы продолжается свыше одного месяца, Стороны проводят дополнительные переговоры для выявления приемлемых альтернативных способов исполнения настоящего Договора либо настоящий Договор подлежит расторжению в установленном порядке.

8. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

8.1. Претензии по качеству выполненных работ могут быть предъявлены в течение срока гарантии с момента подписания Акта сдачи-приёмки выполненных работ.
8.2. Исполнитель обязуется предоставить Заказчику в письменном виде и в установленном формате, оформленною как приложение к настоящему договору, информацию об органах управления Исполнителя, структуре собственности Исполнителя с указанием конкретных собственников имущества (акций, долей), включая также бенефициаров (в том числе конечных) (далее – Сведения). При этом Сведения должны быть подтверждены Исполнителем приложенными правоустанавливающими документами.  

8.3. Исполнитель гарантирует, что Сведения и документы в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров Исполнителя, являются полными, точными и достоверными.

8.4. В случае каких-либо изменений в Сведениях, Исполнитель обязуется в срок не позднее 4 (четырех) рабочих дней с даты таких изменений предоставить Заказчику данные о таких изменениях с приложением копий подтверждающих документов, заверенных уполномоченным должностным лицом Исполнителя  или нотариусом.

8.5. В случае отказа Исполнителя от предоставления Сведений, либо несвоевременного предоставления Сведений, Заказчик вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор с предварительным уведомлением Исполнителя  о расторжении за 14 (четырнадцать) дней.

8.6. Исполнитель настоящим выдает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с применимым к настоящему договору законодательством (в том числе о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий всех лиц, упомянутых в указанных выше Сведениях, заинтересованных или причастных к Сведениям, на обработку предоставленных Сведений, а также на их полное или частичное раскрытие компетентным органам государственной власти Российской Федерации (в том числе: Федеральной налоговой службе России, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Правительству России) и последующую обработку представленных Сведений такими органами. 

8.7. Исполнитель освобождает Заказчика от любой ответственности в связи с раскрытием Сведений, в том числе возместит Заказчику убытки, понесенные последним в связи с предъявлением Заказчику претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким раскрытием Сведений.

8.8. Всякие изменения и дополнения к настоящему Договору считаются действительными только в том случае, если они оформлены путем дополнительного соглашения в письменном виде и подписаны с обеих Сторон.

8.9. В случае, если Заказчик не может обеспечить условий для своевременного выполнения работ (строительную готовность помещений, доступ сотрудников Исполнителя на объект и т.д.), сроки Договора могут быть изменены путем подписания дополнительного соглашения.

8.10. Исполнитель вправе привлекать субподрядную организацию на выполнение отдельных видов работ. При этом ответственность за выполнение субподрядной организацией работ несет Исполнитель.

8.11. Ни одна из Сторон не может передать свои права и обязанности, вытекающие из Договора, или в связи с ним третьим лицам без письменного на то согласия другой Стороны.

8.12. Договор составлен в 2-х экземплярах, по одному экземпляру для каждой Стороны. Оба экземпляра имеют одинаковую юридическую силу.

9. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

9.1.  Сохранность конфиденциальной информации, составляющей коммерческую тайну, собственниками которой являются договаривающиеся Стороны, регулируется «Соглашением об охране конфиденциальной информации, составляющей коммерческую тайну» (Приложение № 3 к настоящему Договору). Данное Соглашение действует в течение всего периода обязательств между договаривающимися Сторонами.
                                        10. ПРИЛОЖЕНИЯ
10.1 Приложение  1   Техническое задание.

10.2 Приложение  2   Перечень рабочих помещений
10.3 Приложение 3 Соглашение об охране конфиденциальной информации, составляющей коммерческую тайну
11. АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

Заказчик:


	Открытое акционерное общество «Ведущий проектно-изыскательский и научно-исследовательский институт промышленной технологии»

	Юридический адрес: 115409, Москва, Каширское      шоссе, 33



	ИНН 7724683379

КПП 772401001
Р/счет 40702810238060052812

К/счет 30101810400000000225

в Московском банке Сбербанка России ОАО г. Москва

БИК 044525225


Исполнитель:



ПОДПИСИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СТОРОН.
От ЗАКАЗЧИКА:

Директор                          ______________________  Святецкий В.С.
                    М.П.

От ИСПОЛНИТЕЛЯ:

                   М.П.
Приложение 1

К договору №_____________  от «____»____________2013 г.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ

на разработку проектной и рабочей документации локальной вычислительной сети (ЛВС)

ОАО «ВНИПИпромтехнологии»
1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
Настоящий документ определяет требования к разработке проектной и рабочей документации локальной вычислительной сети (ЛВС) ОАО «ВНИПИпромтехнологии»  по адресу:  г. Москва Каширское шоссе, 33.

1.1 Характеристики объекта

Комплекс зданий ОАО «ВНИПИпромтехнологии» расположен по адресу: г. Москва, Каширское шоссе д. 33. Комплекс состоит из корпуса №30 (6 этажей), корпуса №1 (5 этажей), корпуса №6 (3 этажа), корпуса №15 (1 этаж). Суммарное запланированное число портов СКС/ЛВС для подключения оконечного оборудования – 700. Перечень помещений в которых организуются рабочие места находится в Приложении №1. Экспликации помещений предоставляются в ходе предпроектного обследования. Расстановка мест подключения по конкретным помещениям  производится заказчиком и исполнителем совместно, в ходе предпроектного обследования. По результатам обследования возможно внесение корректировок в перечень помещений, без изменения общего числа портов.
1.2 Назначение и цели создания системы

Целью создания ЛВС является обеспечение взаимосвязи всех инфраструктурных подразделений ОАО «ВНИПИпромтехнологии» между собой, для обеспечения надежного высокоскоростного обмена данными современных телекоммуникационных приложений, сегментации информационных потоков на сетевом уровне. Проект также предусматривает интеграцию и подключение ЛВС к существующему локальному центру обработки данных (ЦОД).

2. ТРЕБОВАНИЯ К ПРОЕКТУ

Исполнитель должен предложить технические решения исходя из лимита денежных средств на реализацию проекта. Сумма установленного лимита денежных средств на реализацию проекта доводится до сведения Исполнителя после заключения Договора и соглашения об охране конфиденциальности информации, составляющей коммерческую тайну (Приложение 3 к Договору).

Проект должен предусматривать вывод из эксплуатации и перенос существующего главного центра коммутации в помещение ЦОД;

Проект должен предусматривать создание центров коммутации в корпусах №30, №1, №6, №15 и соединение их с главным центром коммутации комплекса зданий (помещение ЦОД) волоконно-оптическими   линями связи.
Необходимая достаточность с потенциалом роста;

Возможность масштабирования;

Разработанная документация должна содержать и полностью раскрывать требования и решения по следующим подсистемам:

- структурированная кабельная система 

- активное сетевое оборудование и локальная вычислительная сеть предприятия 

- каналы обмена информацией

- управление и мониторинг ЛВС
- источники бесперебойного электропитания для активного сетевого оборудования
Все активное сетевое оборудование ЛВС, оборудование каналов связи, источники бесперебойного питания, оборудование периметра ЛВС и каналов обмена информацией должно иметь функционал удаленного мониторинга по локальной сети, поддерживать протоколы Telnet и SNMP версии не ниже 2, а также иметь веб-интерфейс c поддержкой HTTPS для произведения настроек или в комплекте поставки иметь специализированное ПО для произведения настроек и мониторинга основных показателей. Оборудование ЛВС должно также поддерживать доступ к управлению по протоколу SSH версии 2 и иметь консольный порт доступа для управления, произведения настроек и обновление низкоуровневого программного обеспечения  (firmware, BIOS,  и т.п.)  с помощью текстового терминала. 

Все подсистемы должны быть спроектированы с учетом того, что ИТ инфраструктура должна работать в режиме 24 часа 7 дней в неделю.

Стандарты и нормативы.
При проектировании ЛВС использовать оборудование известных производителей в данной области и имеющее все необходимые сертификаты.

ЛВС и СКС должны проектироваться специалистами, сертифицированными производителем для проведения данных работ.
При разработке проекта структурированной кабельной системы использовать следующие нормативные документы:

 - ГОСТ Р 53245-2008 - «Информационные технологии. Системы кабельные структурированные. Монтаж основных узлов системы. Методы испытаний».

 - ISO/IEC 11801:2002 (вторая редакция) – «Информационные технологии структурированных кабельных систем для помещений заказчика»;

     - ГОСТ 21.101-97. Основные требования к проектной документации
Техническое задание (ТЗ) на проектирование ЛВС разработано на основании:

1. Настоящих технических требований;

2. Действующих нормативных документов:

2.1  ГОСТ Р 53246-2008 – «Системы кабельные структурированные. Проектирование основных узлов системы. Общие требования»;

2.2  ГОСТ Р 53245-2008 – «Системы кабельные структурированные. Монтаж основных узлов системы»;

2.3  ISO/IEC 11801:2002 (вторая редакция) – «Информационные технологии структурированных кабельных систем для помещений заказчика»;

Основные принципы построения ЛВС.

ЛВС должна проектироваться на следующих основных принципах:

· безопасность – обеспечение полной физической безопасности как персонала. (во время эксплуатации и технического обслуживания), так и оборудования (от пожаров, наводнений, электромагнитных излучений и пр.);

· универсальность – единая среда для передачи данных, голоса, видеосигнала и физического соединения оборудования; 

· оригинальность – одного из известных мировых производителей, зарегистрированных в России;

· гибкость – удобство эксплуатации кабельной инфраструктуры путем оптимизации кроссовых полей, позволяющих осуществлять быструю возможность внесения изменений и наращивания оборудования без замены уже существующей сети и документирование сделанных соединений;

· масштабируемость – реорганизацию топологии информационного обмена объекта без дополнительных работ, связанных с вмешательством в капитальные элементы конструкции зданий, прокладкой кабелей и установкой дополнительных разъемов;

· надежность – гарантия качества на компоненты ЛВС производителя и на выполненную работу инсталлятора, предполагающую использование в настоящем и будущем однотипных решений, материалов и компонентов; 

· долговечность – гарантированная поддержка компонентов ЛВС производителем; 

· эргономичность – удобство ремонта и восстановления ЛВС, простоту обслуживания и администрирования системы;

· эстетичность – отвечать современным эстетическим требованиям;

· экономичность – сокращение эксплуатационных расходов.

3. ТРЕБОВАНИЯ К ЛВС.

Общие принципы построения ЛВС.

В основе построения ЛВС каждого здания должна быть заложена топология «иерархическая звезда» независимо от типа и количества подключаемого активного сетевого оборудования для различных приложений и абонентского оборудования.

ЛВС каждого здания должна включать в себя и строиться на основе следующих элементов:

· административная подсистема;

· горизонтальная подсистема;

· подсистема рабочего места;

· подсистема интерактивного управления инфраструктурой ЛВС.

Требования к административной подсистеме.

Административная подсистема включает в себя коммутационные шнуры, с помощью которых происходит физическое соединений линий подсистем, подключенных к коммутационным панелям.

Для коммутации горизонтальной подсистемы должны использоваться специальные коммутационные шнуры с разъемами RJ45, используемые для выбранной подсистемы интерактивного управления инфраструктурой ЛВС.

Кабели, приходящие от розеточных модулей рабочего места должны терминироваться на коммутационной панели рядом друг с другом (принцип непрерывности).

Требования к горизонтальной подсистеме.

Горизонтальная подсистема покрывает пространство между информационными модулями розеточного блока (розетки) рабочего места и горизонтальным кроссом в телекоммуникационном шкафу. Подсистема должна состоять из горизонтальных кабелей, информационных розеток и части горизонтального кросса, которая обслуживает горизонтальный кабель. Для каждого этажа должна создаваться своя собственная горизонтальная подсистема.
Горизонтальная подсистема должна строиться по топологии "звезда".

Максимальная протяженность любого кабельного сегмента горизонтальной подсистемы не должна превышать 90м.

Горизонтальная подсистема должна быть выполнена с использованием 4-парного неэкранированного кабеля (100 Ом) категории 5e с оболочкой не содержащей галогена (LSZH).

Все кабели горизонтальной подсистемы в коммутационных центрах терминируются на разъемы коммутационных панелей, устанавливаемых на 19” направляющие в монтажные шкафы.

Метод коммутации всех портов рабочих мест и портов активного оборудования должен быть реализован по схеме «кросс-соединение». Коммутационные панели, используемые для отображения портов рабочих мест и портов активного/телефонного оборудования, в этих зданиях  должны иметь задние органайзеры для равномерной организации приходящих кабелей, быть оснащены переключателями и светодиодной индикацией для выдачи заданий администрирующему персоналу. 

Требования к подсистеме рабочих мест ЛВС.

Подсистема рабочего места предназначена для подключения оборудования конечных потребителей (компьютеров, терминалов, принтеров и т. д.) к ЛВС. Включать в себя абонентские коммутационные шнуры, адаптеры, а также устройства (адаптеры) позволяющие подключать оконечное оборудование к сети через информационную розетку.

На рабочее место пользователя должен быть установлен блок информационных розеток СКС или информационная розетка СКС, оборудованные неэкранированными модульными разъемами категории 5e. 

Маркировка рабочих мест ЛВС.

Для маркировки элементов необходимо использовать следующую систему:

X.Y. где X - номер комнаты по плану, Y - номер розетки в комнате (нумерация по часовой стрелке, начиная от входа в комнату). Порядок нумерации портов на коммутационной панели – слева направо. Рабочие места и порты коммутационных панелей маркируются наклейками.

Требования к системе интерактивного управления инфраструктурой ЛВС.

Система интерактивного управления может быть реализована на базе системы EPV RIT technologies и должна обеспечивать:

· построение кабельного журнала в реальном режиме времени;

· просматривание и редактирование данных о подключениях панелей и полей с информацией о коммутационных панелях;

· просматривание полностью информации о портах связанных с выбранной коммутационной панелью;

· поиск коммутационных панелей по названиям или по содержимому дополнительных полей заданных пользователем;

· выполнение поиска портов по заданному названию коммутационной панели;

· просматривание соединение портов;

· создание заданий для администрирования сети и контроль их выполнения;

· ведение журнала событий;

· задавать информацию о портах;

· создание отчетов о подключениях в формате Microsoft Excel;

Система интерактивного управления не должна влиять на работу оборудования ЛВС и других телекоммуникационных систем и нарушать конфиденциальность передаваемых по сети данных.

При создании ЛВС требуется предусмотреть развертывание системы интерактивного управления.

Требования к надежности.

Структурированная кабельная система должна обеспечивать постоянные физические характеристики тракта между портом активного оборудования и абонентским (терминальным) оборудованием вне зависимости от трассы коммутации на коммутационном и кроссовом поле (кроссовых полях).

Постоянство физических параметров канала должно обеспечиваться при последующих изменениях конфигурации кабельной системы при максимальном количестве циклов подключения-отключения по ТУ производителя кабельной системы, но не менее 200 таких циклов.

Разрыв соединения по каналу СКС должен осуществляться только отключением коммутационных шнуров административной подсистемы на коммутационном поле или абонентским коммутационным шнуром в зоне рабочего места.

Используемые в СКС оборудование и материалы не должны допускать изменений физико-химических параметров в результате воздействия окружающей среды за пределы, предусмотренные стандартами СКС, в течение всего срока эксплуатации кабельной системы при условии соблюдения заданных параметров окружающей среды.
На кабельную систему должен выдаваться гарантийный сертификат производителя компонентов кабельной системы СКС. Продолжительность системной гарантии должна быть - 20 лет.

Требования к подсистеме кабельных каналов.

Подсистема кабельных каналов должна включать в себя:

· пластиковые кабельные каналы для прокладки кабелей внутри помещений; 

· пластиковые кабельные каналы и/или проволочные лотки для прокладки кабелей по коридорам зданий;

· гофрированные или гладкие трубки для прокладки кабелей через сквозные (закладные) отверстия  в стенах. 

Пластиковые кабельные каналы должны иметь гигиенические сертификаты и сертификаты пожарной безопасности, выданные органами сертификации, действующих на территории РФ.

Емкость кабельных каналов следует рассчитывать исходя из 60% заполнения.

В рабочих помещениях офиса следует использовать однотипные кабельные каналы, а также монтажные конструктивы и рамки, подходящие для монтажа в применяемый тип кабельных каналов, использовать аксессуары и элементы (внутренние, внешние, плоские углы, заглушки, конструктивы розеток и т.д.) соответствующие типоразмерам используемых кабельных каналов того же производителя, что и самих кабельных каналов.

Производителем используемых кабельных каналов может быть фирма «Legrand». 

Недопустима замена одного канала большего размера несколькими параллельными каналами меньшего размера.

Проходы через перекрытия и стены защитить изолирующими трубами.

4. ТРЕБОВАНИЯ К ОБОРУДОВАНИЮ СКС ТЕЛЕКОММУНИКАЦИОННЫХ ЦЕНТРОВ.

Требования к телекоммуникационным шкафам.

Коммутационное оборудование административной подсистемы СКС должно устанавливаться на 19” дюймовые направляющие в телекоммуникационные шкафы. 

Телекоммуникационные шкафы должны удовлетворять следующим требованиям:

· шкаф должен иметь двухсторонний доступ;

· передняя дверь шкафа стеклянная, дверь должна иметь угол открытия не менее 180 градусов или быть легкосъемной;

· шкаф должен иметь две боковые цельнометаллические неперфорированные стенки;

· шкаф должен иметь приспособления для укладки коммутационных шнуров (органайзеры);

· шкаф должен иметь смонтированное заземление всех составляющих его частей.

· шкаф должен закрываться на внутренний замок

Для обеспечения равномерной укладки коммутационных шнуров в телекоммуникационном шкафу следует предусмотреть установку кабельных  органайзеров.

Конечную комплектацию каждого шкафа определить на этапе проектирования.

Требования к связи основных и вспомогательных коммутационных центров 

Система внутренней связи должна быть построена на основе оптического кабеля в негорючей оболочке. В коммутационных узлах оптический кабель должен быть оконечен в 19’’ кроссах методом сварки. Подсистема внутренних магистралей должна комплектоваться оптическими патч-кордами в количестве, достаточном для подключения всех коммутаторов ЛВС.

Связь между 4-мя зданиями/корпусами должна быть построена на основе оптического кабеля. Физическая топология звезда. Связь между основным и вспомогательными коммутационными центрами внутри зданий должна быть построена на основе оптического кабеля. Физическая топология звезда.

5. ОБОРУДОВАНИЕ ЛВС

5.1. Сетевой коммутатор доступа Cisco Catalyst 2960 или аналог.

Количество – 15 шт. или более

Технические требования:

Сетевой коммутатор доступа должен обладать следующими характеристиками:

· Не менее 48 (сорока восьми) портов стандартов 10BASE-T/100BASE-TX пропускной способностью 10\100\ Мбит\с;

· не менее 2 (двух) портов 1 Гбит\с с разъемом на основе SFP для восходящих подключений;

· Пропускная способность не менее 176 Гбит/с;

· Поддерживать размер фрейма до 9216 байт (Jumbo frames) на всех портах;

· Максимального размера блока (MTU) до 9198 байт;

· Размер таблицы MAC адресов не менее 8000;

· Максимальное число сетей VLAN не менее 255;

· Количество идентификаторов VLAN не менее 4000;

· Не менее 128 Мб оперативной памяти;

· Поддержкой возможность применять правила списков доступа на каждый порт;

· поддерживать следующие функций быстрого развёртывания:

· Auto-Negotiation – автоматическое определение скорости и режима дуплекса порта;

· Link Aggregation Control Protocol (LACP) - стандартизованный IEEE протокол для объединения пропускной способности нескольких сетевых интерфейсов в EtherChannel;

· Automatic Media-Dependent Interface Crossover (MDIX) – автоматическое определение типа подключаемого кабеля (crossover or straight-through);

· Dynamic Host Configuration Protocol (DHCP) – протокол динамического назначения сетевых реквизитов;

· Internet Group Management Protocol (IGMP) Snooping – протокол, обеспечивающий стабильность работы сети, предотвращая рассылку управляющих сообщений IGMP от неавторизованных источников;

· Per-Port Broadcast, Multicast, and Unicast Storm Control - средство защиты от перегрузки сетевых интерфейсов;

· Voice VLAN - средство автоматического определения и конфигурирования порта, к которому подключен IP-телефон; 

· Switch Port Analyzer (SPAN) - средство перехвата передаваемого трафика с целью его дальнейшего анализа;

· Trivial File Transfer Protocol (TFTP) - простой протокол передачи файлов;

· Поддержка технологий коммутации:

· IEEE 802.1s/w Rapid Spanning Tree Protocol (RSTP);

· Multiple Spanning Tree Protocol (MSTP);

· Поддержка возможности стекирования, при котором все коммутаторы, объединенные в стек, работают как один коммутатор с формированием единого уровня данных, использования единой конфигурации и возможности управления всей группой коммутаторов с использованием одного IP- адреса;

· Поддержка стандарта электропитания по Ethernet;

· Корпус для монтажа в шкаф 19", высота не более 1RU (1U).

Гарантийные обязательства производителя:

Не менее 36 месяцев с момента активации сервисного контракта на оборудование. 

5.2. Сетевой коммутатор агрегации\ядра Cisco Catalyst 3560X или аналог.

Количество – 2 шт.  или более.

Технические требования:

Сетевой коммутатор агрегации должен обладать следующими характеристиками:

· не менее 24 (двадцати четырех) портов стандартов 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T пропускной способностью 10\100\1000 Мбит\с

· не менее 4 (четырех) портов 1 Гбит\с с разъемом на основе SFP для восходящих подключений;

· Пропускная способность не менее 160 Гбит/с;

·  Производительность коммутации не менее 65.5 млн. пакетов/с;

· Поддерживать размер фрейма до 9216 байт (Jumbo frames) на всех портах;

· Максимального размера блока (MTU) до 9198 байт;

· Размер таблицы MAC адресов не менее 8000;

· Максимальное число сетей VLAN не менее 1000;

· Количество идентификаторов VLAN не менее 4000;

· Не менее 256 Мб оперативной памяти;

· Не менее 64 Мб памяти FLASH;

· Не менее двух блоков питания, основной и резервный.

· Поддержка QoS;

· Поддержка VLAN для голосового трафика;

· Поддержка зеркалирования портов;

· Поддержка функций обеспечения безопасности - Port security, DHCP Snooping, Dynamic ARP Inspection;

· Поддержка протокола 802.1X;

· Возможность резервирования блоков питания;

· Возможность горячей замены блоков питания и блоков охлаждения;

· Поддержка USB порта для управления;

· Возможность масштабирования при помощи сменных сетевых модулей, с портами как не менее 1 Гбит\с, так и 10 Гбит\с;
· Поддержка динамических протоколов маршрутизации;
· Возможность поддержки динамических протоколов маршрутизации включая OSPF, EIGRP, BGP;

· Корпус для монтажа в шкаф 19", высота не более 1RU (1U).

Гарантийные обязательства производителя:

Не менее 36 месяцев с момента активации сервисного контракта на оборудование. 

5.3. Сетевой коммутатор агрегации\ядра Cisco Catalyst 3560X или аналог.

Количество – 1 шт. или более
Технические требования:

Сетевой коммутатор агрегации должен обладать следующими характеристиками:

· не менее 48 (сорока восьми) портов стандартов 10BASE-T/100BASE-TX/1000BASE-T пропускной способностью 10\100\1000 Мбит\с;

·  не менее 4 (четырех) портов 1 Гбит\с с разъемом на основе SFP для восходящих подключений;

· Пропускная способность не менее 160 Гбит/с;

·  Производительность коммутации не менее 101,2 млн. пакетов/с;

· Поддерживать размер фрейма до 9216 байт (Jumbo frames) на всех портах;

· Максимального размера блока (MTU) до 9198 байт;

· Размер таблицы MAC адресов не менее 8000;

· Максимальное число сетей VLAN не менее 1000;

· Количество идентификаторов VLAN не менее 4000;

· Не менее 256 Мб оперативной памяти;

· Не менее двух блоков питания, основной и резервный.

· Поддержка QoS;

· Поддержка VLAN для голосового трафика;

· Поддержка зеркалирования портов;

· Поддержка функций обеспечения безопасности - Port security, DHCP Snooping, Dynamic ARP Inspection;

· Поддержка протокола 802.1X;

· Возможность резервирования блоков питания;

· Возможность горячей замены блоков питания и блоков охлаждения;

· Поддержка USB порта для управления;

· Возможность масштабирования за счет сменных сетевых модулей, с портами как не менее 1 Гбит\с, так и 10 Гбит\с;

· Поддержка динамических протоколов маршрутизации;
· Корпус для монтажа в шкаф 19", высота не более 1RU (1U).

Гарантийные обязательства производителя:

Не менее 36 месяцев с момента активации сервисного контракта на оборудование. 

6. ТРЕБОВАНИЯ К ДОКУМЕНТИРОВАНИЮ.

Требования к документации рабочего проекта.

Все документы должны быть разработаны в соответствии:

· ГОСТ 34.201-89 Информационная технология. Виды, комплектность и обозначение документов при создании автоматизированных систем;

· ГОСТ 34.602-89 Информационная технология. Техническое задание на создание автоматизированной системы;

· ГОСТ 34.603-92 Информационная технология. Виды испытаний автоматизированных систем;

· ГОСТ 2.105-95 ЕСКД. Общие требования к текстовым документам;

· ГОСТ 2.106-96 ЕСКД. Текстовые документы;

· РД 50-34.698-90 Методические указания. Информационная технология. Комплекс стандартов и руководящих документов на автоматизированные системы. Автоматизированные системы. Требования к содержанию документов.

В составе рабочего проекта ЛВС должна быть предоставлена  следующая документация:

1. пояснительная записка;

2. рабочие чертежи основного комплекта, в том числе:

2.1  структурная схема ЛВС;

2.2  планы кабельных трасс;

2.3  планы размещения оборудования в технических помещениях;

2.4  планы размещения оборудования в монтажных шкафах;

2.5  таблицы соединений и подключений;

2.6  спецификацию оборудования, изделий и материалов;
2.7  схему сегментации сети предприятия;

2.8  план адресации;
2.9  комплект смет;
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Приложение 2

К договору №_____________  от «____»____________2013 г.

Перечень рабочих помещений
	Корпус № 1
	

	Этаж
	№ комнаты по БТИ
	№ комнаты 

	
	
	

	3
	1
	325

	 
	2
	325

	 
	24
	 

	 
	25
	339

	 
	26
	339

	 
	27
	341

	 
	28
	343

	 
	29
	345а

	 
	30
	345

	 
	31
	347

	 
	33
	349

	 
	34
	374

	 
	35
	372

	 
	36
	370

	 
	37
	368

	 
	37а
	368

	 
	38
	366

	 
	39
	366

	 
	40
	364

	 
	41
	б/н

	 
	42
	362

	 
	43
	361

	 
	45
	360

	 
	47
	358

	 
	52
	350

	 
	53
	348

	4
	18
	445а

	 
	19
	431

	 
	20
	433

	 
	21
	435

	 
	22
	437

	 
	23
	437

	 
	24
	437

	 
	25
	449/5

	 
	26
	449/4

	 
	27
	 

	 
	28
	449/3

	 
	29
	449/2

	 
	30
	449/1

	 
	31
	439

	 
	32
	441а

	 
	33
	441

	 
	34
	443а

	 
	35
	443

	 
	36
	445

	 
	37
	447а

	 
	38
	447

	 
	39
	447

	 
	41
	448

	 
	42
	446

	 
	43
	444б

	 
	58
	426

	5
	14
	528а

	 
	15
	523

	 
	16
	525а

	 
	16а
	525

	 
	16б
	525

	 
	17
	527

	 
	18
	529

	 
	19
	531

	 
	20
	542

	 
	21
	540

	 
	22
	538

	 
	23
	536

	 
	24
	536а

	 
	26
	534

	 
	27
	534

	 
	28
	532

	 
	29
	530

	Корпус №6
	

	Этаж
	№ комнаты по БТИ
	№ комнаты 

	
	
	

	цок.
	2
	 

	 
	3
	 

	 
	4
	 

	 
	7
	 

	 
	8
	 

	 
	25
	 

	1 этаж
	1
	 

	 
	3
	 

	 
	5
	 

	 
	11
	 

	 
	15
	 

	 
	17
	 

	 
	18
	 

	 
	1
	 

	2 этаж
	3
	38

	 
	4
	36

	 
	5
	36а

	 
	6
	34

	 
	7
	32

	 
	9
	 

	 
	11
	30

	 
	12
	30

	 
	21
	31

	 
	22
	31

	 
	23
	31

	 
	24
	31-а

	 
	25
	33

	 
	27
	35

	 
	28
	 

	
	
	

	Корпус №15
	

	Этаж
	№ комнаты по БТИ
	№ комнаты 

	
	
	

	1
	2
	 

	 
	3
	 

	 
	4
	 

	 
	5
	 

	 
	6
	 

	 
	7
	 

	 
	16
	 

	 
	17
	 

	 
	18
	 

	 
	23
	 

	 
	24
	 

	 
	26
	 

	 
	1
	 

	 
	2
	 

	 
	3
	 

	
	
	

	Корпус №30
	

	Этаж
	№ комнаты по БТИ
	№ комнаты 

	
	
	

	1
	1
	 

	 
	2
	 

	 
	3
	 

	 
	4
	 

	 
	5
	 

	 
	1
	 

	 
	1
	 

	 
	2
	 

	 
	3
	 

	 
	1
	 

	 
	2б
	 

	 
	3
	 

	 
	1
	 

	 
	1
	 

	 
	1а
	 

	 
	2
	 

	 
	3
	 

	 
	5
	 

	 
	2
	 

	 
	4
	 

	2
	7
	220

	 
	8
	222

	 
	9
	222

	 
	10
	223

	 
	11
	221

	 
	12
	219

	 
	13
	217

	 
	14
	215

	 
	15
	213

	 
	16
	211

	 
	17
	209

	 
	18
	207

	 
	19
	205

	 
	20
	203

	 
	21
	б/н

	 
	22
	201

	 
	23
	200б

	 
	24
	200

	 
	26
	200в

	 
	27
	200г

	 
	34
	204

	 
	35
	206

	 
	36
	208

	 
	37
	210

	 
	37а
	210а

	 
	38
	212

	 
	39
	214

	 
	40
	216

	 
	41
	218

	3
	7
	320

	 
	8
	319

	 
	9а
	317

	 
	10
	315

	 
	11
	313

	 
	11б
	313

	 
	11г
	313

	 
	12
	311

	 
	12а
	311

	 
	13
	309

	 
	14
	307

	 
	15
	305а

	 
	16
	305

	 
	17
	303

	 
	18
	 

	 
	19
	301

	 
	20
	329

	 
	25
	 

	 
	27
	300

	 
	28
	302

	 
	35
	304

	 
	36
	306

	 
	37
	308

	 
	38
	310

	 
	39
	312

	 
	40
	314

	 
	41
	316

	 
	42
	316

	4
	25
	417

	 
	26
	415

	 
	27
	415

	 
	28
	б/н

	 
	30
	б/н

	 
	31
	420

	 
	32
	420а

	 
	33
	422

	 
	34
	424

	 
	35
	 

	 
	41
	418

	 
	42
	413

	 
	43
	411

	 
	44
	409

	 
	45
	407

	 
	46
	405

	 
	47
	403

	 
	48
	401г

	 
	50
	401б

	 
	52
	401а

	 
	59
	402

	 
	60
	404

	 
	61
	406

	 
	62
	408

	 
	63
	410

	 
	64
	412

	5
	6
	540

	 
	8
	549

	 
	9
	547

	 
	10
	545

	 
	11
	543

	 
	12
	541

	 
	13
	539

	 
	14
	537

	 
	15
	535

	 
	16
	533

	 
	17
	531

	 
	18
	531

	 
	19
	528а

	 
	20
	528

	 
	21
	530

	 
	22
	532

	 
	23
	534

	 
	24
	536

	 
	25
	538

	 
	28
	 

	 
	29
	529

	 
	30
	527

	 
	31
	527

	 
	32
	526

	 
	38
	 

	 
	39
	 

	 
	40
	525

	 
	41
	523

	 
	42
	521

	 
	43
	519

	 
	44
	517

	 
	45
	515

	 
	46
	513

	 
	47
	511

	 
	48
	509

	 
	49
	507

	 
	50
	505

	 
	51
	503

	 
	52
	503

	 
	53
	501

	 
	54
	500

	 
	55
	502

	 
	57
	504

	 
	58
	504

	 
	64
	506

	 
	65
	508

	 
	66
	510

	 
	67
	512

	 
	68
	514

	 
	69
	516

	 
	70
	518

	 
	71
	520

	 
	72
	522

	6
	6
	640

	 
	7
	640

	 
	8
	647

	 
	9
	645

	 
	10
	643

	 
	11
	641

	 
	12
	639

	 
	13
	637

	 
	14
	635

	 
	15
	633

	 
	16
	631

	 
	17
	631

	 
	18
	630

	 
	19
	630

	 
	20
	632

	 
	21
	634

	 
	22
	636

	 
	23
	638а

	 
	24
	638

	 
	27
	628

	 
	28
	617

	 
	29
	617

	 
	30
	617

	 
	31
	615

	 
	32
	615

	 
	33
	615

	 
	34
	613

	 
	35
	611

	 
	36
	609

	 
	37
	607

	 
	38
	605

	 
	39
	603

	 
	40
	601

	 
	41
	600

	 
	42
	602

	 
	50
	604

	 
	51
	606

	 
	52
	608

	 
	53
	610

	 
	54
	612

	 
	55
	614

	 
	56
	618

	 
	57
	619

	 
	59
	621

	 
	60
	622

	 
	61
	624

	 
	62
	626

	 
	63
	626а

	 
	68
	627

	 
	69
	629
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Приложение 3

   К договору №_____________  от «____»____________2013 г.

Соглашение

об охране конфиденциальности информации,

составляющей коммерческую тайну

                                                                               «___»_________2013 г.

Открытое акционерное общество «Ведущий проектно-изыскательский и научно-исследовательский институт промышленной технологии» в лице директора Святецкого Виктора Станиславовича, действующего на основании устава, и _______________________________ в лице __________________________________, действующего на основании ___________________, далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящее соглашение об охране конфиденциальности информации, составляющей коммерческую тайну, собственниками которой являются договаривающиеся Стороны.

1. Предмет соглашения

Организация взаимного доступа к информационным ресурсам договаривающихся сторон, содержащим сведения, составляющие коммерческую тайну, и условия передачи информации, составляющей коммерческую тайну.

Принятие Сторонами обязательств о неразглашении информации, составляющей коммерческую тайну другой стороны, обеспечении специальными мерами охраны и использования указанной информации и ответственности за нарушение данных обязательств в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим соглашением. 

2. Термины и определения

Коммерческая тайна – конфиденциальность информации, позволяющая ее обладателю при существующих или возможных обстоятельствах увеличить доходы, избежать неоправданных расходов, сохранить положение на рынке товаров, работ, услуг или получить иную коммерческую выгоду.

Собственник информационных ресурсов, информационных систем, технологий и средств их обеспечения – субъект, в полном объеме реализующий полномочия владения, пользования, распоряжения указанными объектами.

Обладатель информации, составляющей коммерческую тайну – лицо, которое владеет информацией, составляющей коммерческую тайну, на законном основании, ограничило доступ к этой информации и установило в отношении ее режим коммерческой тайны.

Информационные ресурсы – отдельные документы и отдельные массивы документов, документы и массивы документов в информационных системах (библиотеках, архивах, фондах, банках данных, других информационных системах).

Информация, составляющая коммерческую тайну – научно-техническая, технологическая, производственная, финансово-экономическая или иная информация (в том числе составляющая секреты производства (ноу-хау), которая имеет действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, к которой нет свободного доступа на законном основании и в отношении которой обладателем такой информации введен режим коммерческой тайны.

Доступ к информации, составляющей коммерческую тайну – ознакомление определенных лиц с информацией, составляющей коммерческую тайну, с согласия ее обладателя или на ином законном основании  при условии сохранения конфиденциальности этой информации.

Передача информации, составляющей коммерческую тайну –  передача информации, составляющей коммерческую тайну и зафиксированной на материальном носителе, ее обладателем контрагенту на основании договора  в объеме и на условиях, которые предусмотрены договором, включая условие о принятии контрагентом установленных договором мер по охране ее конфиденциальности.

Разглашение информации, составляющей коммерческую тайну –  действие или бездействие, в результате которых информация, составляющая коммерческую тайну, в любой возможной форме (устной, письменной, иной форме, в том числе с использованием технических средств) становится известной третьим лицам без согласия обладателя такой информации либо вопреки трудовому или гражданско-правовому договору.

3. Обеспечение конфиденциальности

 Положения настоящего соглашения распространяются на информацию, составляющую коммерческую тайну, независимо от вида носителя, на котором она зафиксирована.

Информации, составляющей коммерческую тайну, присваивается гриф «Коммерческая тайна». 

Доступ работников сторон к информационным ресурсам, содержащим коммерческую тайну, собственником которой является другая сторона, и передача от стороны стороне информации, составляющей коммерческую тайну, производится на основании письменного обращения, подписанного уполномоченными должностными лицами стороны с указанием наличия обязательства о неразглашении конфиденциальной информации в трудовом договоре с работником, который будет непосредственно пользоваться предоставляемыми информационными ресурсами, либо которому будет передаваться информация, составляющая коммерческую тайну, при условии наличия защищенных каналов передачи информации.

4. Права собственника информации

Относить информацию к информации, составляющей коммерческую тайну, определять перечень и состав такой информации.

Использовать информацию, составляющую коммерческую тайну, для собственных нужд в порядке, не противоречащем законодательству Российской Федерации.

Разрешать или запрещать доступ к информации, составляющей коммерческую тайну, определять порядок и условия доступа к этой информации;

Без согласования с другой стороной, но с последующим уведомлением устанавливать, изменять и отменять в письменной форме режим коммерческой тайны в соответствии с Федеральным законом от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне».

Требовать от другой стороны и ее работников, получивших доступ к информации, составляющей коммерческую тайну, соблюдения обязанностей по охране ее конфиденциальности.

Требовать от работников другой стороны, получивших доступ к информации, составляющей коммерческую тайну, в результате действий, осуществленных случайно или по ошибке, охраны конфиденциальности этой информации.

Защищать в установленном законом порядке свои права в случае разглашения, незаконного получения или незаконного использования третьими лицами информации, составляющей коммерческую тайну, в том числе требовать возмещения убытков, причиненных в связи с нарушением его прав.
5. Права сторон 

Стороны в соответствии с законодательством Российской Федерации самостоятельно определяют способы защиты информации, составляющей коммерческую тайну, переданной ей по соглашению. Однако при этом должны быть обеспечены:

исключение доступа к информации, составляющей коммерческую тайну, любых лиц без согласия ее собственника;

возможность использования информации, составляющей коммерческую тайну, работниками и передачи ее контрагентам без нарушения режима коммерческой тайны.

6. Обязанности сторон

Ограничивать доступ к информации, составляющей коммерческую тайну, полученной от другой стороны в рамках настоящего соглашения, путем установления порядка обращения с этой информацией и контроля за соблюдением такого порядка.

На документах, предоставляемых указанным в частях 1 и 3 статьи 6 Федерального закона от 29.07.2004  № 98-ФЗ «О коммерческой тайне» органам и содержащих информацию, составляющую коммерческую тайну, наносить гриф «Коммерческая тайна» с указанием ее обладателя (для юридических лиц - полное наименование и место нахождения, для индивидуальных предпринимателей - фамилия, имя, отчество гражданина, являющегося индивидуальным предпринимателем, и место жительства).

Вести учет лиц, получивших доступ к информации, составляющей коммерческую тайну другой стороны, и (или) лиц, которым такая информация была передана.

Регулировать отношения со своими работниками, которые получают доступ к информации, составляющей коммерческую тайну контрагента, или которым такая информация передается на основании трудовых договоров, предусматривающих обязательства о неразглашении информации, составляющей коммерческую тайну, полученную на основании настоящего соглашения. В этих целях контрагент обязан:

ознакомить под расписку работника, доступ которого к информации, составляющей коммерческую тайну, необходим для выполнения им своих трудовых обязанностей, с перечнем информации, составляющей коммерческую тайну, обладателями которой являются его контрагенты, а также с установленным работодателем режимом коммерческой тайны и с мерами ответственности за его нарушение;

создать работнику необходимые условия для соблюдения им установленного работодателем режима коммерческой тайны.

Исключать доступ других лиц к переданной информации, составляющей коммерческую тайну, кроме указанных в обращении, без согласия собственника информации.

Незамедлительно сообщить собственнику информации, составляющей коммерческую тайну, о допущенном контрагентом либо ставшем ему известном факте разглашения или угрозы разглашения, незаконном получении или незаконном использовании информации, составляющей коммерческую тайну, третьими лицами.

7. Ответственность сторон

Сторона в случае причинения другой стороне – собственнику информации, содержащей коммерческую тайну, ущерба вследствие невыполнения или ненадлежащего выполнения условий настоящего Соглашения возмещает причиненные убытки в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

8. Срок действия Соглашения.

Настоящее Соглашение заключается сроком на 1 год и вступает в силу с момента его подписания. Если за один месяц до истечения срока действия Соглашения ни одна из сторон не потребует его прекращения, Соглашение признается продленным на прежних условиях и на тот же срок.

Соглашение может быть досрочно прекращено одной из сторон в любой момент после предварительного  письменного уведомления, направленного в адрес контрагента за семь дней до момента прекращения действия Соглашения.

Досрочное прекращение или истечение срока действия Соглашения не освобождает стороны от выполнения обязательств, принятых по настоящему Соглашению, в отношении информации, составляющей коммерческую тайну, переданной ей до досрочного прекращения или истечения срока действия Соглашения. Такие обязательства остаются в силе в течение 2 (двух) лет после истечения срока действия или досрочного прекращения данного Соглашения.

9. Прочие условия.

Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах – по одному для каждой стороны. Оба экземпляра имеют равную юридическую силу.

Требования настоящего Соглашения обязательны для исполнения сторонами, их законными представителями и правопреемниками.

Все споры, разногласия и требования, возникающие из настоящего Соглашения или в связи с ним, в том числе связанные с его заключением, изменением, исполнением, нарушением, расторжением, прекращением или действительностью, подлежат разрешению в суде.

Изменения и дополнения к настоящему Соглашению согласовываются сторонами и оформляются путем подписания дополнительных соглашений.

10. Адреса и реквизиты сторон.
	Открытое акционерное общество «Ведущий проектно-изыскательский и научно-исследовательский институт промышленной технологии»

	Юридический адрес: 115409, Москва, Каширское шоссе, 33



	ИНН 7724683379

КПП 772401001
Р/счет 40702810238060052812

К/счет 30101810400000000225

в Московском банке Сбербанка России ОАО г. Москва

БИК 044525225


Исполнитель:



11. Подписи сторон.

От ЗАКАЗЧИКА:

Директор                          ______________________  Святецкий В.С.
                    М.П.

От ИСПОЛНИТЕЛЯ:

                   М.П.

